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R O ZH O D N U T I E  
 
Vo veci námietok namietateľa ALLNET GmbH, Maistr. 2, D-82110 Germering, Nemecko zastúpeného 
v konaní spoločnosťou Rott, Růžička & Guttmann, Patentová, známková a právna kancelária, v. o. s., 
Palisády 36, 811 06 Bratislava (ďalej „namietateľ“) proti zápisu označenia „ALNET“ do registra ochranných 
známok, prihláseného 2.5.2014 prihlasovateľom Ing. Petrom K., 966 01 Hliník nad Hronom, Slovenská 
republika (ďalej „prihlasovateľ“) pod číslom spisu POZ 797-2014 a zverejneného vo Vestníku Úradu 
priemyselného vlastníctva Slovenskej republiky 3.10.2014, rozhodol Úrad priemyselného vlastníctva 
Slovenskej republiky (ďalej „úrad“) podľa § 32 ods. 2 zákona č. 506/2009 Z. z. o ochranných známkach 
takto: 
 
námietkam sa vyhovuje a prihláška ochrannej známky „ALNET“, číslo spisu POZ 797-2014, sa 
zamieta pre služby v triedach 38 a 42 medzinárodného triedenia tovarov a služieb. 
 
 
O d ô v o d n e n i e :  
 
Proti zápisu označenia „ALNET“ do registra ochranných známok, číslo spisu POZ 797-2014 (ďalej aj 
,,zverejnené označenie“), boli 30.12.2014 podané námietky týkajúce sa služieb v triedach 38 a 42 
medzinárodného triedenia tovarov a služieb. 
 
Namietateľ uviedol, že je majiteľom podobnej ochrannej známky Spoločenstva č. 009384462 ,,Allnet“ (ďalej 
aj ,,staršia ochranná známka“) s dátumom prednosti od 17.9.2010, zapísanej pre tovary a služby v triedach 9, 
11, 35 a 42 medzinárodného triedenia tovarov a služieb. 
 
K vizuálnej podobnosti namietateľ uviedol, že porovnávané označenia sú takmer identické, pretože je 
použitých päť zhodných písmen na zhodných pozíciách a rozdiel je len v zdvojenom písmene ,,l“ v strede 
zverejneného označenia. Rozdiel v jedinom písmene, resp. v jeho zdvojení v relatívne krátkom označení 
a skutočnosť, že označenia nie je možné porovnávať priamo vedľa seba a spotrebiteľ je nútený spoliehať sa 
na svoju viac, či menej dokonalú pamäť, vytvára predpoklady na zamieňanie porovnávaných označení 
z vizuálneho hľadiska. 
 
Z fonetického hľadiska ide o zhodné označenia. 
 
Z významového hľadiska možno porovnávané označenia považovať za fantazijné, a teda sémantické 
hľadisko nijako neprispieva k bezpečnému odlíšeniu porovnávaných označení. 
 
K porovnaniu prihlasovaných a zapísaných služieb v triede 42 zverejneného a staršej ochrannej známky 
namietateľ uviedol, že bez hlbšieho rozboru je zrejmé, že ide o zhodné služby. 
 
Prihlasované služby v triede 38 ,,telekomunikačné služby“ nie sú chránené priamo v zozname služieb staršej 
ochrannej známky, sú to však služby veľmi úzko súvisiace a prepojené s tovarmi chránenými v triede 9 
staršej ochrannej známky ako sú elektrické a elektronické prístroje a nástroje na vstup, ukladanie, 



 2 

spracovanie a prenos údajov, elektrické a elektronické vedenia, prístroje na prenos dát, prístroje na prenos 
dát prostredníctvom elektrickej siete, preto je nebezpečenstvo, že by mohli vznikať asociácie so staršou 
ochrannou známkou namietateľa, a to aj v kontexte so službami v triede 35 staršej ochrannej známky. 
 
Vzhľadom na uvedené namietateľ navrhol, aby úrad zverejnené označenie zamietol pre služby v triedach 38 
a 42 medzinárodného triedenia tovarov a služieb. 
 
Listom úradu z 5.2.2015 boli námietky odoslané prihlasovateľovi na vyjadrenie. 
 
Prihlasovateľ 12.6.2015 doložil návrh riešenia sporu a dohody s namietateľom zaslanej namietateľovi. 
Následne 9.7.2015 prihlasovateľ vo vyjadrení uviedol, že namietateľ vzal na vedomie zaslaný návrh dohody, 
po ktorého zvážení doručí namietateľ svoje stanovisko. Keďže žiadne stanovisko zo strany namietateľa 
prihlasovateľovi nebolo doručené, tento žiadal úrad, aby jeho podanie z 12.6.2015 bolo brané ako vyjadrenie 
k predmetným námietkam. 
 
Vo svojom návrhu z 12.6.2015 prihlasovateľ akceptoval námietky namietateľa, čo sa týka triedy 42, ktorú by 
prihlasovateľ, ak by došlo k podpísaniu dohody vypustil zo svojho prihlasovaného zoznamu tovarov 
a služieb. K triede 38 prihlasovateľ uviedol, že nie je v jeho záujme a ani v budúcnosti sa nebude 
špecializovať na činnosť, ktorá by v užšom alebo širšom slova zmysle súvisela s vývojom zariadení, strojov 
a prístrojov, tovarov, ktoré viac alebo menej s telekomunikáciami súvisia. Terajším a budúcim záujmom 
prihlasovateľa je výlučne poskytovanie telekomunikačných služieb, preto prihlasovateľ navrhol ponechať 
prihlasovanú triedu 38 v pôvodnom znení. 
 
Úradu do rozhodnutia nebolo doručené žiadne stanovisko namietateľa k návrhu prihlasovateľa a ani prípadná 
žiadosť o zúženie zoznamu tovarov a služieb od prihlasovateľa. 
 
Rozhodnutie úradu sa opiera o nasledovné skutočnosti a dôvody: 
 
Podľa § 52 ods. 3 zákona č. 506/2009 Z. z. o ochranných známkach úrad rozhoduje na základe odôvodnenia 
podania a dôkazov, ktoré boli účastníkmi konania predložené. 
 
Podľa § 7 písm. a) citovaného zákona sa označenie nezapíše do registra na základe námietok podaných 
podľa § 30 majiteľom staršej ochrannej známky, ak z dôvodu zhodnosti alebo podobnosti označenia so 
staršou ochrannou známkou a zhodnosti alebo podobnosti tovarov alebo služieb, na ktoré sa označenie 
a staršia ochranná známka vzťahujú, existuje pravdepodobnosť zámeny na strane verejnosti; za 
pravdepodobnosť zámeny sa považuje aj pravdepodobnosť asociácie so staršou ochrannou známkou. 
 
Podľa § 4 citovaného zákona je na účely tohto zákona staršou ochrannou známkou 
a) ochranná známka zapísaná v registri ochranných známok úradu so skorším právom prednosti, 
b) medzinárodná ochranná známka s vyznačením Slovenskej republiky so skorším právom prednosti, 
c) ochranná známka Spoločenstva so skorším právom prednosti alebo so skorším právom seniority, 
d) označenie, ktoré je predmetom prihlášky ochrannej známky, ak bude zapísané ako ochranná známka 

uvedená v písmene a) alebo c). 
 
V konaní o námietkach bolo zistené, že prihláška ochrannej známky „ALNET“, číslo spisu POZ 797-2014, 
proti ktorej námietky smerujú bola podaná 2.5.2014 prihlasovateľom Ing. Petrom Krátkym, Nám. SNP 112, 
966 01 Hliník nad Hronom, Slovenská republika, a zverejnená vo Vestníku úradu 3.10.2014 pre služby 
v triedach 38, 42 a 45 medzinárodného triedenia tovarov a služieb. 
 
Ďalej bolo zistené, že namietateľ ALLNET GmbH, Maistr. 2, D-82110 Germering, Nemecko je majiteľom 
ochrannej známky Spoločenstva „Allnet“ č. 009384462 s právom prednosti od 17.9.2010, ktorá je zapísaná 
pre tovary a služby v triedach 9, 11, 35 a 42 medzinárodného triedenia tovarov a služieb. 
 
Z porovnania dátumov práva prednosti zverejneného označenia a ochrannej známky namietateľa vyplýva, že 
ochranná známka namietateľa má skoršie právo prednosti ako zverejnené označenie, a teda je vo vzťahu 
k zverejnenému označeniu staršou ochrannou známkou. 
 
Porovnanie tovarov a služieb 
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Zverejnené označenie je prihlasované pre nasledujúce služby: 
 
trieda 38 - ,,telekomunikačné služby“, 
 

trieda 42 - ,,vedecké a technologické služby a s nimi súvisiaci výskum a projektovanie, priemyselné 
analýzy a priemyselný výskum, navrhovanie a vývoj počítačového hardvéru a softvéru“, 
 
trieda 45 - ,,bezpečnostné služby na ochranu osôb a majetku (monitorovanie poplašných a bezpečnostných 
zariadení),  
 
Staršia ochranná známka je zapísaná pre tovary a služby: 
 
trieda 9 – ,,electric and electronic apparatus and instruments for the input, storage, processing and 
transmission of data, electric and electronic conduits, contacts, capacitors, couplings, terminals, connector 
cables and connectors, adapters, socket and connection boxes, electric and electronic control apparatus and 
instruments, electric and electronic circuits, electric and electronic display lamps and signal lanterns; 
computer hardware and computer software; computer peripheral devices; recorded computer 
programs;data input, output, transmission and recording apparatus; apparatus for reproduction and storage 
of data; fittings for all the aforesaid goods (not included in other classes); media for connecting computer 
systems with one another;software and hardware for access to the Internet, intranets and extranets, for the 
design, maintenance and administration of websites; network apparatus; cabling products;network cards, 
controllers, switches, hubs, print servers, routers, adapters, modules and network components; cameras; 
meters; analysers; apparatus for data transmission;apparatus for data transmission via the electricity grid; 
light emitting diode (LED); components of the aforementioned goods“ (elektrické a elektronické prístroje a 
nástroje na vstup, ukladanie, spracovanie a prenos údajov, elektrické a elektronické vedenia, kontakty, 
kondenzátory, spojky, prípojné svorky, vedenia, kusy, adaptéry, zásuvky a rozpojovacie krabice, elektrické a 
elektronické riadiace zariadenia a nástroje, elektrické a elektronické obvody, elektrické a elektronické 
zobrazovacie lampy a návestné lampáše; počítačový hardvér a počítačový softvér; periférne zariadenia 
počítačov; zaznamenávanie počítačových programov; prístroje na vstup, výstup, prenos a ukladanie dát; 
zariadenia na reprodukovanie a ukladanie dát; súčasti všetkých uvedených tovarov (neobsiahnuté v iných 
triedach); médiá pre vzájomné spojenie počítačových systémov; softvér a hardvér pre prístup na internet, 
intranet a extranet, pre navrhovanie, udržiavanie a správu webových stránok; sieťové prístroje; kabeláž; 
sieťové karty, ovládače, prepínače, rozbočovače, tlačový server, rútery, adaptéry, moduly a sieťové 
komponenty; kamery/fotoaparáty; metre; zariadenia pre analýzy; prístroje na prenos dát; prístroje na prenos 
dát prostredníctvom elektrickej siete; diódy vysielajúce svetlo; súčasti uvedených druhov tovaru), 
 
trieda 11 – ,,lighting equipment, lighting apparatus and installations, in particular lamps for lighting, light 
bulbs, luminous tubes for lighting, lamps, light-emitting diodes (LED lighting apparatus), light diffusers“ 
(osvetľovacie prístroje a zariadenia, najmä osvetľovacie lampy, žiarovky na osvetľovacie účely, svetelné 
trubice na osvetlenie, lampy, svetelné diódy (LED-osvetľovacie zariadenia), rozptyľovače svetla), 
 
trieda 35 – ,,wholesale services in relation to electric and electronic apparatus and devices constructed 
therefrom;computer hard- and software; computer peripherals; recorded computer programs;data input, 
output, transmission and recording apparatus;apparatus for reproducing and storing data;components for 
the aforesaid goods, not included in other classes;media for connecting computer systems with one 
another;software and hardware for access to the Internet, intranets and extranets, for the design, 
maintenance and administration of websites; network apparatus, cabling products; network cards, 
controllers, switches, hubs, print servers, routers, adapters, modules and network components; cameras; 
measuring devices; analyzers; apparatus for data transmission; apparatus for data transmission via the 
electricity grid; light-emitting diodes (LED); parts of the aforementioned goods; lighting equipment, lighting 
apparatus and installations, in particular lamps for lighting, light bulbs, luminous tubes for lighting, lamps, 
light-emitting diodes (LED lighting apparatus), light diffusers“ (veľkoobchodné služby v oblastiach: 
elektrické a elektronické prístroje, ako aj z nich zostavené zariadenia; počítačový hardvér a počítačový 
softvér; periférne zaradenie počítačov; zaznamenanie počítačových programov; prístroje na vstup, výstup, 
prenos a ukladanie dát; zariadenia na reprodukovanie a ukladanie dát; súčasti pre vyššie vymenované tovary, 
doteraz nezahrnuté v iných triedach; médiá pre vzájomné spojenie počítačových systémov; softvér a hardvér 
na prístup na internet, intranet a extranet, pre vkladanie, upravovanie a správu webových stránok; sieťové 
prístroje, kabeláž; sieťové karty, ovládače, prepínače, rozbočovače, tlačový server, rútery, smerovače, 
adaptéry, moduly a sieťové komponenty; kamery/fotoaparáty; meracie prístroje; zariadenia na analýzy; 
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prístroje na prenos dát; prístroje na prenos dát prostredníctvom elektrickej siete; diódy vysielajúce svetlo; 
časti pre vyššie uvedené tovary; osvetľovacie prístroje a zariadenia, najmä osvetľovacie lampy, žiarovky na 
osvetľovacie účely, svetelné trubice na osvetlenie, lampy, svetelné diódy (LED-osvetľovacie zariadenia), 
rozptyľovače svetla), 
 
trieda 42 - ,,technological services and research and design relating thereto; industrial analysis and 
research; design and development of computer hardware and software; technical consultancy, in particular 
in the field of electronic data processing hardware and software; consultancy in the field of computers; 
restoration of computer dates;technical consultancy with regard to the construction of networks; technical 
consultancy with regard to home automation apparatus“ (technologické služby a výskumné práce a 
príslušné dizajnérske služby; priemyselná analýza a výskum; dizajn počítačového hardvéru a softvéru; 
technické poradenstvo, najmä v oblasti hardvéru a softvéru na spracovanie údajov; poradenstvo v oblasti 
počítačov; obnova počítačových dát; technické poradenstvo pri zostavovaní sietí; technické poradenstvo 
týkajúce sa domácich automatizačných prístrojov). 
 
Pri posudzovaní podobnosti tovarov a služieb prihlasovaných pre zverejnené označenie a zapísaných tovarov 
a služieb pre staršiu ochrannú známku je potrebné zohľadniť všetky rozhodujúce okolnosti, ktorými sa 
vyznačuje vzťah medzi porovnávanými tovarmi a službami, predovšetkým ich povahu, určenie, účel 
použitia, ako aj ich konkurenčný alebo komplementárny vzťah. Zároveň je významné aj kritérium 
konečného spotrebiteľa, ktorému sú takto označené tovary a služby určené, teda to, ako porovnávané tovary 
a služby vnímajú koneční spotrebitelia. Číslo triedy jednotlivých tovarov, či služieb slúži len na potreby 
zatriedenia, prípadne vyjasnenia povahy tovarov a služieb, avšak nepredstavuje dôkaz o ich podobnosti, 
resp. rozdielnosti. 
 
Námietky sa týkali všetkých služieb prihlasovaných v triedach 38 a 42 medzinárodného triedenia tovarov 
a služieb.  
 
Zverejnené označenie je v triede 38 prihlasované pre tovary ,,telekomunikačné služby“.  Telekomunikačné 
služby sú definované zákonom ako služby spočívajúce v prenose, vo vysielaní alebo v prijímaní signálu, 
písaného textu, obrazov a zvukov alebo informácií akejkoľvek povahy telegraficky, rádiom, opticky alebo 
pomocou ostatných elektromagnetických systémov vrátane súvisiaceho prevodu alebo postúpenia práva na 
používanie kapacity na takýto prenos, vysielanie alebo príjem, a poskytnutie prístupu ku globálnym 
informačným sieťam, čo znamená že sú to najmä  pevné a mobilné telefonické služby na prenos a prepájanie 
hlasu, dát a videa vrátane telefonických služieb s obrazovou zložkou (videofonické služby), telefonické 
služby poskytované cez internet vrátane prenosu hlasu cez internetový protokol (VoIP), služby hlasovej 
odkazovej schránky, čakania na hovor, presmerovania hovorov, identifikácia volajúceho, konferenčných 
hovorov a iné služby riadenia hovorov, služby pagingu, audiotextové služby, faxové, telegrafné  a telextové 
služby, služby prístupu na internet vrátane world wide webu, pripojenia súkromnej siete poskytujúce 
telekomunikačné spojenia na výhradné používanie zákazníkom. Telekomunikačné služby teda zahŕňajú 
širokú oblasť jednotlivých služieb. Prihlasovateľ vo svojom vyjadrení, resp. v návrhu dohody 
s namietateľom uviedol, že sa nebude špecializovať na takú činnosť, ktorá by súvisela s vývojom zariadení, 
strojov a prístrojov, ktoré s telekomunikáciami súvisia. K uvedenému je nutné uviesť, že úrad musí 
k prihlasovaným službám pristupovať v takom rozsahu, v akom sú prihlásené, resp. posudzovať ich voči 
iným tovarom alebo službám v celom rozsahu, aký z ich prihlasovaného znenia vyplýva. 
 
Ako podobné a súvisiace s týmito službami možno označiť napríklad služby staršej ochrannej známky 
zapísanej v triede 35 ,,wholesale services in relation data input, output, transmission and recording 
apparatus;apparatus for reproducing and storing data; network apparatus apparatus for data 
transmission;apparatus for data transmission via the electricity grid“ (veľkoobchodné služby v oblastiach: 
prístroje na vstup, výstup, prenos a ukladanie dát; zariadenia na reprodukovanie a ukladanie dát; sieťové 
prístroje, prístroje na prenos dát; prístroje na prenos dát prostredníctvom elektrickej siete), ale aj niektoré 
tovary zapísané pre staršiu ochrannú známku v triede 9 ako napríklad ,,electric and electronic apparatus and 
instruments for the input, storage, processing and transmission of data, electric and electronic conduits, 
apparatus for data transmission; apparatus for data transmission via the electricity grid“ (elektrické a 
elektronické prístroje a nástroje na vstup, ukladanie, spracovanie a prenos údajov, elektrické a elektronické 
vedenia, prístroje na prenos dát; prístroje na prenos dát prostredníctvom elektrickej siete). V prípade 
zverejneného označenia a staršej ochrannej známky ide o tak všeobecne definované služby a tovary, že tieto 
služby sa navzájom prekrývajú vo svojom význame a tovary predstavujú komplementárny sortiment 
zariadení, ktoré sa priamo pri poskytovaní telekomunikačných služieb môžu používať. 
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Prihlasované služby v triede 42 medzinárodného triedenia tovarov a služieb ,,vedecké a technologické služby 
a s nimi súvisiaci výskum a projektovanie, priemyselné analýzy a priemyselný výskum, navrhovanie a vývoj 
počítačového hardvéru a softvéru“ možno bez podrobného porovnania označiť za rovnaké a veľmi podobné 
so službami zapísanými pre staršiu ochrannú známku rovnako v triede 42 medzinárodného triedenia tovarov 
a služieb ,,technological services and research and design relating thereto; industrial analysis and research; 
design and development of computer hardware and software; technical consultancy, in particular in the field 
of electronic data processing hardware and software; consultancy in the field of computers; restoration of 
computer dates; technical consultancy with regard to the construction of networks; technical consultancy 
with regard to home automation apparatus“ (technologické služby a výskumné práce a príslušné dizajnérske 
služby; priemyselná analýza a výskum; dizajn počítačového hardvéru a softvéru; technické poradenstvo, 
najmä v oblasti hardvéru a softvéru na spracovanie údajov; poradenstvo v oblasti počítačov; obnova 
počítačových dát; technické poradenstvo pri zostavovaní sietí; technické poradenstvo týkajúce sa domácich 
automatizačných prístrojov). 

 
Porovnanie označení 
 
Zverejnené označenie (POZ 797-2014)   Staršia ochranná známka (CTM 009384462) 
 
                  ALNET                                                                                        Allnet 
 
 
Pri posudzovaní podobnosti označení alebo ochranných známok sa musia hodnotiť ich vizuálne, fonetické 
a sémantické podobnosti, pričom je nevyhnutné vychádzať z celkového dojmu, ktorý označenia u bežného 
spotrebiteľa môžu vyvolať, s ohľadom na dominantné a rozlišovacie prvky. Označenia alebo ochranné 
známky sa vždy porovnávajú v takej podobe, v akej sú prihlásené, resp. zapísané. 
 
Z vizuálneho hľadiska ide o porovnanie dvoch slovných označení, v prípade ktorých sa poskytuje ochrana 
slovu ako takému a je nepodstatné, či sú tieto písané veľkými alebo malými písmenami. Porovnávané 
označenia sú tvorené slovným prvkom ,,ALNET“, resp. ,,Allnet“, teda skoro rovnakým slovným prvkom, 
ktorý má v prípade staršej ochrannej známky zdvojené písmeno ,,l“. Toto zdvojenie písmena ,,l“ však nemusí 
byť pri bežnom pohľade na označenia spotrebiteľmi postrehnuté. Vzhľadom na uvedené je dôvodné vizuálnu 
podobnosť označení hodnotiť ako veľmi vysokú. 
 
Z fonetického hľadiska možno hovoriť o rovnakých označeniach, pretože tieto budú vyslovované rovnako 
ako ,,alnet“. 
 
Zo sémantického hľadiska ide o označenia, ktoré sú fantazijné, prípadne vzhľadom na koncovku ,,net“ - 
z angličtiny ,,sieť“ si ich spotrebitelia budú významovo spájať s poskytovanými tovarmi a službami. 
Vzhľadom na to, že tento slovný prvok je skoro rovnaký v obidvoch porovnávaných označeniach až na 
zdvojenie písmena ,,l“, možno aj zo sémantického hľadiska hovoriť buď o vysokej podobnosti označení 
v prípade s uvedomením si významu ich rovnakej koncovky alebo keď spotrebitelia budú tomuto prvku 
prisudzovať fantazijný charakter, nebude toto hľadisko zohrávať úlohu pri ich odlíšení. 
 
Celkové zhodnotenie – pravdepodobnosť zámeny: 

 
Pravdepodobnosť zámeny je pravdepodobnosť, že sa spotrebiteľská verejnosť môže domnievať, že tovary 
alebo služby označené posudzovanými označeniami pochádzajú od jedného podnikateľa alebo od 
ekonomicky prepojených podnikateľov, pričom pravdepodobnosť zámeny je nutné posudzovať celkovo so 
zohľadnením všetkých okolností týkajúcich sa konkrétnej veci. Toto celkové posúdenie predpokladá určitú 
vzájomnú súvislosť medzi zohľadnenými okolnosťami a najmä medzi podobnosťou porovnávaných označení 
a podobnosťou označovaných tovarov a služieb. Nižšia miera podobnosti medzi označovanými tovarmi 
alebo službami môže byť kompenzovaná vysokou mierou podobnosti medzi porovnávanými označeniami 
a naopak. 
 
Na účely celkového posúdenia pravdepodobnosti zámeny je potrebné vyhodnotiť relevantnú spotrebiteľskú 
verejnosť s ohľadom na charakter kolíznych tovarov a služieb, pričom sa má priemerný spotrebiteľ 
považovať za riadne informovaného a primerane pozorného a obozretného, avšak miera pozornosti 
priemerného spotrebiteľa sa môže meniť v závislosti od kategórie predmetných tovarov či služieb. Čo sa 
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týka prihlasovaných služieb zverejneného označenia možno očakávať z pohľadu spotrebiteľskej verejnosti 
skôr zvýšenú mieru pozornosti pri ich výbere s ohľadom na ich vyššiu cenovú náročnosť a aj z toho dôvodu, 
že prihlasované služby, nemožno označiť za úplne bežné a určené spotrebiteľskej verejnosti v každodennom 
živote. V prípade tovarov a služieb staršej ochrannej známky je relevantnou verejnosťou  aj laická ale aj 
odborná spotrebiteľská verejnosť, ktorá týmto tovarom a službám, vzhľadom na ich charakter bude venovať 
skôr vyššiu pozornosť. 
 
Pri komplexnom hodnotení pravdepodobnosti zámeny zverejneného označenia a staršej ochrannej známky je 
potrebné uviesť, že každý prihlasovateľ má široké možnosti pri voľbe známkového motívu a jeho 
jednotlivých prvkov, ktoré by nemali evokovať príbuznosť s označeniami, ktoré sú už zapísané ako ochranné 
známky.  
 
Pri porovnaní zverejneného označenia a staršej ochrannej známky bolo zistené, že obidve porovnávané 
označenia v podstate pozostávajú z rovnakého slovného prvku „ALNET“, resp. ,,Allnet“ líšiace sa len 
v pridaní, resp. odobratí jedného písmena ,,l“ vo zverejnenom označení. Priemerný spotrebiteľ, ktorý sa musí 
spoľahnúť na nedokonalý obraz vzniknutý pri prvotnom dojme z označenia a väčšinou nemá možnosť 
porovnávané označenia porovnávať vedľa seba ich bude vnímať ako takmer zhodné. Na základe uvedenej 
skutočnosti bola konštatovaná vysoká miera podobnosti medzi porovnávanými označeniami v prípade 
vizuálneho porovnania a zhodnosť porovnávaných označení v prípade porovnania z fonetického, prípadne 
ajsémantického hľadiska, a preto je možné uviesť, že porovnávané označenia celkovo vykazujú veľmi 
vysoký stupeň podobnosti, ktorý je v rámci uplatnenia kompenzačného princípu potrebné zohľadniť. 
 
Keďže súčasne boli služby zverejneného označenia v triede 42 posúdené ako zhodné a/alebo podobné 
s tovarmi a službami staršej ochrannej známky v rovnakej triede a v prípade služieb v triede 38 ako podobné, 
resp. súvisiace a doplnkové, je vzhľadom na vyšší stupeň podobnosti označení potrebné konštatovať 
existenciu pravdepodobnosti ich zámeny na strane relevantnej spotrebiteľskej verejnosti, aj pri zohľadnení 
vyššieho stupňa pozornosti pri ich výbere. Asociácia medzi porovnávanými označeniami je taktiež 
pravdepodobná, keďže porovnávané označenia obsahujú rovnaký slovný prvok, resp. veľmi podobný slovný 
prvok „ALNET/Allnet“, ktorý by vo vedomí spotrebiteľskej verejnosti mohol viesť k mylnej predstave 
o tom, že porovnávané označenia pochádzajú od rovnakého subjektu alebo od ekonomicky prepojených 
subjektov. 
 
Vzhľadom na všetky uvedené skutočnosti je možné konštatovať, že boli naplnené podmienky uplatneného 
námietkového dôvodu podľa § 7 písm. a) zákona č. 506/2009 Z. z. o ochranných známkach pre časť 
prihlasovaných služieb, a preto bolo rozhodnuté tak, ako je uvedené vo výrokovej časti tohto rozhodnutia. 
 
P o u č e n i e  o  o p r a v n o m p r o s t r i e d ku :  
 
Podľa § 40 ods. 1 zákona č. 506/2009 Z. z. o ochranných známkach možno proti tomuto rozhodnutiu podať 
na úrade rozklad v lehote 30 dní od jeho doručenia. Včas podaný rozklad má odkladný účinok. 
 
 
 
 
 
 
 
 

Ing. Ingrid Brezňanová 
riaditeľka 

odboru sporových konaní 
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Ing. Peter K. 
966 01 Hliník nad Hronom 
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Patentová, známková a právna kancelária, v. o. s. 
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